
ANTIPASTI
APPETIZERS

Ostriche “Fin de Claire” 

 Oysters “Fin de Claire”

1 pz €8 | 6 pz €30 | 12 pz €52

Tartare di Ricciola e salsa Ceviche all’italiana *

Amberjack tartare with Italian Ceviche sauce *

G C O F I H D

€ 19

Il vitello e il tonno *

Veal and Tuna *

G O M E F I H B L D

€ 18

Fritto di mare VP *

VP Fried Seafood *

A G C O E F I H B

€ 22

Battuto di manzo ed i suoi condimenti

Beef tartare and condiments

F I H L M D E

€ 20

Cotto e crudo di verdure

Steamed and raw vegetables

F I H L D

€ 16

Coperto €2 | Cover charge €2

AA
Cereali contenenti glutine
Cereals containing gluten

GG
Pesce e prodotti a base di pesce
Fish a and products there of

CC
Crostacei e prodotti a base di crostacei
Crustaceans and products there of

OO
Molluschi e prodotti a base di molluschi 
Mollusk and products there of

EE
Uova e prodotti a base di uova
Eggs and products there of

II
Arachidi e prodotti a base di arachidi
Peanuts and products there of

NN
Anidride solforo  ti
Sulphur dioxide and sulphites

DD
Soia e prodotti a base di soia
Soybeans and products there of

PP
Lupini e prodotti a base di lupini
Lupin and products there of

FF
Frutta a guscio
Nuts

HH
Sedano e prodotti a base di sedano
Celery products there of

BB
Latte e prodotti a base di latte
Milk and products there of

LL
Senape e prodotti a base di senape
Mustard and products there of

MM
Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesam
Sesame seeds and products there of

 o

* Gentile cliente, la informiamo che alcuni prodotti possono essere surgelati all’origine o congelati in loco (mediante abbattimento rapido di 
temperatura) rispettando le procedure di autocontrollo ai sensi del reg. CE 852/04. 

La invitiamo quindi a volersi rivolgere al responsabile di sala per avere tutte le informazioni relative al prodotto che desiderate

* Dear customer, we inform you that some products can be frozen or frozen on site (through rapid temperature blast chilling) respecting the 
self-control procedures pursuant to the regulation. CE 852/04. 

We therefore invite you to contact the manager to obtain all the information relating to the product you desire

DOLCI
DESSERTS

Delizia al limone
Lemon delight 

A E F I

€ 10

Insolito cocco
Unusual coconut 

E B F I

€ 10

Sorbetto ai frutti rossi di nostra produzione
Homemade red fruit sorbet

F I

€ 10

Tiramisù VP
A E F I B

€ 10



PRIMI
FIRST COURSES

Spaghettoni alle vongole veraci

Spaghettoni with clams

A G C O E I

€ 18

Paccheri di grano duro al ragù di mare

Paccheri with seafood ragout

A G C O E I H

€ 18

Minestrone freddo, pesto di basilico e burrata

Cold minestrone, basil pesto and burrata

G H B L F M D

€ 17

Cavatelli alla crudaiola, cacio ricotta, olive e capperi

Cold Cavatelli pasta, ricotta cheese, olives and capers

A F I B D

€ 16

Mafaldine al ragù di Faraona

Mafaldine with guinea fowl ragout

A H B F D

€ 18

Farro e quinoa con astice, scapece di zucchine e origano fresco * 

Spelt and quinoa with lobster, courgettes scapece and fresh oregano *

G C O F I H B D

€ 21

SECONDI
main COURSES

Filetto di ombrina in guazzetto alla mediterranea 

Mediterranean umbrine fillet

G C O F I H B D

€ 24

Galletto speziato alle erbe e cotto al mattone

Grilled herb spiced cockerel

F I H L D

€ 22

Sottofiletto di manzo, insalata di pesche e finocchio

Beef sirloin with peach and fennel salad

F I H L D

€ 25

Tataki di melanzana

Aubergine tataki

H B L F D I

€ 18
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